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Abstract: The Indonesian language is experiencing very rapid 

development, not only in Indonesia but also abroad. This is 

evidenced by a large number of foreign speakers who are 

interested in learning Indonesian, or what is known as BIPA, 

namely Indonesian for Foreign Speakers. One of the interests of 

foreign students coming to Indonesia is because Indonesia has a 

diversity of cultures. Culture is the most important factor that 

must be taught to foreign students. This study aims to explain 

and illustrate the manifestation of local culture in BIPA 

textbooks that are focused on textbooks namely the Indonesian 

Sahabatku and Keren textbooks. The form of research used is 

content analysis with a qualitative approach by recording 

symbols or messages systematically and interpretatively, the 

source of the data is the BIPA textbook. Data was collected using 

observations and in-depth interviews with several BIPA experts 

to support data analysis. The results of this study found that the 

form of local culture is an important aspect for students in the 

success of BIPA learning. The material presented about culture 

can increase students' motivation and goals in learning BIPA 

because learning the language of the nation is the same as 

learning culture in the global era. 
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I. INTRODUCTION 

ndonesia is a Southeast Asian country that has a strategic 

position, with this being one of the important countries. For 

example in the fields of economy, politics, trade, education, 

and culture which are most important for other countries in 

the world, especially in ASEAN [1]. Thus, language becomes 

the most important thing in communication. Indonesian 

national language is Indonesian, if the national language of a 

country is used by another country then the country has 

introduced its language [2]. Although with an effective image 

change, it becomes one of the ways to change reality, so that 

the role of culture and Indonesian in diplomacy is crucial. 

With the high interest of foreigners learning Indonesian 

language and Indonesian culture, it is an opportunity for BIPA 

teachers to internationalize Indonesian and must be welcomed 

positively [3].  

Broadly speaking, the Indonesian language has become better 

known in the international domain. This is evidenced by the 

increasing number of countries that provide Indonesian as one 

of the languages taught in education, such as Australia, Japan, 

Dutch, Vietnamese, and others. Moreover, Indonesian is 

included in the ten popular languages that are studied in more 

than 45 countries in the world [4].The current condition of 

Indonesian is inseparable from the cultural context in general. 

Cultural context is a relatively general context that exists in 

society. Through this context, language is also placed as a 

cultural phenomenon. Thus, the role of local culture becomes 

one of the components that gives the identity of teachers as a 

special community, which exists among the nations of the 

world[5]. 

In the development of Indonesian for foreign speakers (BIPA) 

in the national and international world is increasing. BIPA 

learning is not only in demand in the ASEAN region but in 

other countries such as Asia and Australia [6]. This has 

proven to be an increasingly high demand for Indonesian on 

social media. In some countries, BIPA is one of the subjects, 

namely universities in Europe, one of which is Finland [7].  

In the global era, the BIPA program must be able to compete 

with other languages in the world, and Indonesian has become 

one of the languages that are of interest and studied in the 

world. One of the campuses of Thai students came to learn 

Indonesian at the Muhammadiyah University in Purwokerto 

[8]. However, it does not yet have an International class. So, 

Indonesian is needed as a communicative language to deliver 

lectures. Indonesian plays an important role both 

internationally and nationally because foreign students are 

interested in learning Indonesian [9].  

In essence, understanding the cultural elements of society is 

one of the important things in learning certain languages, 

including Indonesian for Foreign Speakers (BIPA). So, in the 

context of BIPA learning, cultural aspects must be 

systematically integrated into language learning so that 

foreign speakers can learn and appreciate the behavior and 

values of social culture prevailing in Indonesian society [10]. 

The cultural aspect is one of the five standards for mastering 

foreign languages, including BIPA, where positions cannot be 

removed from the other four standards. Five standards that 

must be obtained by foreign language learners include (1) 

communication, (2) culture, (3) connection, (4) comparison, 

and (5) communication. Therefore, learning Indonesian 

foreign students will be involved in multilingual and 

multicultural societies. Thus, in the context of BIPA learning, 

cultural elements must be systematically integrated with 

language learning and foreign speakers can learn and 

appreciate the social-cultural behavior and values prevailing 

in Indonesian society[10]. 

As for BIPA learning, textbooks become a supporting aspect 

for the success of BIPA learning. Teaching materials 

presented in BIPA textbooks are adjusted to the goals and 
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motivation of students and achieve BIPA learning [4].As for 

the learning process are prepared syllabus, Learning Plan and 

teaching materials.  Culture is one of the important aspects of 

BIPA learning because learning the language is the same as 

studying culture [11]. 

Based on the descriptions above, the learning of local cultures 

needs to be developed in the Indonesian language learning 

process for foreign speakers (BIPA). Thus, the teaching 

materials used by teachers also need to be developed because 

some universities still lack teaching materials related to local 

culture because it learns the language of a country as well as 

studying the nation's own culture. Thus the study aims to 

determine the existence of local culture in BIPA teaching 

Books of teaching booksSahabatku Indonesia dan,Keren. 

II. METHOD 

This research uses a qualitative approach and content analysis. 

Content analysis was carried out to test the local culture 

contained in the BIPA textbook[12]. The qualitative research 

is to describe and explain the perceptions of students, 

lecturers, and BIPA organizers. A study was conducted by 

searching for information through BIPA documents 

(textbooks). The source of the data in the study is the BIPA 

textbook entitled Indonesia Sahabatku and Keren. The object 

of this research is the manifestation of Indonesia's local 

cultural content (religious systems and religious ceremonies, 

social and organizational systems, knowledge systems, social 

behaviors, language, arts, livelihood systems, and technology 

systems and living equipment) in BIPA textbooks. The 

collection technique uses observation and in-depth interviews 

with several BIPA experts. 

III. RESULTS AND DISCUSSION 

From various textbooks studied, it was found that in general 

elements of Indonesian culture were the subject of learning in 

the BIPA program in Indonesia[13]. In the learning process 

carried out by various methods and strategies [14]. From some 

of these studies in line with this research that is about culture. 

The data on local cultural manifestations in the BIPA 

textbook are Indonesian Friends and Keren in the table. 

Table 1. Forms of Local Culture "Indonesian Sahabatku" Beginner Level 1 
(A1) 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

Get acquainted 

 

1.introduce yourself 
2. introduce others 

3.ask for information related to the 

identity of others 
4. introduce the family 

 √  

My family 

 

1. introduce the names of family 

members 

2. provide information about family 
members 

3. ask for information about family 

members 
4. introduce family members 

   

     

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result  

Based on Table 1, it is known that Indonesian language 

learning studies daily life, binds to personal information, 

family, and so on. With this, students can provide information 

about themselves with others. Thus, seniors can simply 

interact with their friends. 

Table 1.1. Form of Local Culture "Indonesian Sahabatku" Beginner Level 2 

(A2) 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

Indonesian 

food 

1. Explain information from 

audio related to topics about food 

2. use the phrase to order food 
and drinks in restaurants practice 

ordering food at a favorite restaurant 

 √  

Film 

1. types of films based on the text 
in the form of images 

2. identifying information about a 

favorite movie based on the text 
Communicate verbally about a 

favorite film both in groups and 

independently 

√ √  

     

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result  

Based on Table 1.1 it is known that Indonesian language 

learning learns and can understand sentences and expressions 

used with importance such as providing information about 

favorite foods, about favorite films, shopping at stores, and 

directions. So, students can describe the area in their 

neighborhood in Indonesian.  

Table 2. Forms of Local Culture "Indonesian Sahabatku " Intermediate Level 

1 (B1) 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

Hope, 
prayers,and 

congratulations 

1. oral and written texts that have 

expressions of hope, congratulations, 

and prayers 
2. practice the right expression in 

expressing hope, prayer, 

3. and oral and written 
congratulations in various contexts 

Culture: 

Eid al-Fitr, Balinese offerings, 
traditional ceremonies on the coast 

√ √  

Culture 

Saman dance, traditional coastal 

ceremonies, Jaipong dance, and Lilin 

dance, Transportation, weaving, 
fabric sellers on the beach, and 

Pencak silat, kerokan, traditional 
markets 

 √ √ 

Upcoming 
plans 

Introducing tourism in Indonesia in 

the form of images such as 

Borobudur, beaches, Mount Bromo. 

 √ √ 

Bedtime 
stories 

1. Retell folklore originating from 

Indonesia such as Malin Kundang, 

Sangkuriang 
2. tell folklore originating from his 

country. 

3. In Indonesian (Culture: Mouse 
Deer and Crocodile, Malin Kundang, 

Shallot and Garlic, Timun Mas and 

Sangkuriang) 

√  √ 

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result  



International Journal of Research and Innovation in Social Science (IJRISS) |Volume III, Issue XII, December 2019|ISSN 2454-6186 

 

www.rsisinternational.org Page 153 
 

Based on Table 2, it is known that Indonesian language 

learning learns and has been able to interact 45% mastering 

Indonesian by understanding the important things around him 

and being able to overcome the problems faced when 

traveling by using that language. So, students can reflect on 

their experiences and events. At the Associate level, students 

are introduced to several cultures in Indonesia, one of which 

is folklore. 

Table 2.1. Form of Local Culture "Indonesian Sahabatku " Middle Level 2 

(B2) 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

Tourism 

1. diversity of tourism in 

Indonesia 
2. information about the beauty 

of beaches in Indonesia 

3. ideas about tourist attractions 
in Indonesia that have been 

visited 

4. structure and examples of the 
use of affixes to culture and 

culture in Indonesia such as 

Curug Malela, Raja Empat, 
Mount Bromo and Bali Offerings 

√ √  

Historic 
sites 

1. historic sites in Indonesia 

through reading skills 
2. History of Merdeka Building 

3. The history of Villa Isola 

through know as one of  
4. Indonesia's cultures such as 

Gedung Merdeka, Villa Isola. 

 √  

Culture 

Batik artisans in Indonesia, Jamu 

Gendong (Traditional Medicine), 
Dalang (Wayang), Tegur Sapa, 

Cultural riches in Indonesia, 

Bargaining Art at Traditional 

Markets, Angklung musical 

instruments 

 √ √ 

Folklore 

1. folklore spread throughout 
Indonesia through reading 

activities 

2. culture related to media news 
in Indonesia such as Malin 

Kundang, Timun Mas, Reog in 

Ponorogo, Si Batu History, 
Merantau Culture. 

√ √ 

 

 

√ 

National 
big Day 

1. national holidays in 

Indonesia 
2. the text of the national 

holiday commemoration 

ceremony in Indonesia 
3. culture related to national 

holidays in Indonesia such as the 

17th August, Sparring, Teacher's 
Day and Priyayi, Kartini Day 

celebrations.  

 √  

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result 

Based on Table 2.1 it is known that Indonesian language 

learning is able to comprehend the main ideas contained in the 

text in a complex way. Both those related to the concrete and 

abstract and can interact well. So, foreign students have 

fluency according to their level. Foreign students too, practice 

with native Indonesian speakers without constraints. Thus, 

students are able to analyze texts clearly, discuss various 

subjects and explain the point of view of the contents of these 

topics by expressing their strengths and weaknesses. 

Table 3. Advanced Forms of Local Culture “Indonesian Sahabatku" 1 (C1) 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

Social 

problem 
 

1. reading and making argumentative 

texts on social issues; 

2. make complex sentences the 
relationship between goals and 

objectives; 

3.  make a conversation with the context 
in the meeting room; 

4.  retell the contents of the news program 

on television; and 
5. get to know Indonesian culture about 

angklung. 

 √ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

√ 

Culture 

 

Borobudur temple, deer and turtles, batik, 

homecoming, elephants and ants, 
weddings, funeral ceremonies of the 

Toraja tribe, Fried Rice, coffee, plate 

dance 

√ √ √ 

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result 

Based on Table 3 it is known that students can analyze texts in 

clear, structured, and detailed language according to 

conjunctions. C1 level students can understand long, broad-

minded writing smoothly and completely. This proves that 

students can produce clear writing, well structured, details of 

a complex object. 

Table 3.1. Form of Local Culture "Advanced Indonesian Sahabatku" 

2 (C2) 

Topics Teaching Material 

Culture 

I A CR 

Study of 

Literary 

Works 

1. mention the social function and 
linguistic elements  

2. in the short story /poetry; and 

3.  capturing messages in short 
stories/poems/ rhymes 

√ √  

Culture 
 

1. Offering services starting with 

"Assalamualaikum Warahmatullahi 

Wabarakaatuh" 
2. Ethics of job interview 

3. Street vendors 

4. Reporting culture in Indonesia 
5. The command uses the words 

"sorry" and "please" 

6.  Maid (household assistant) 

 √  

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result 

Based on Table 3.1 it is known that students can understand 

what students hear and read. Students can summarize 

information from various spoken and written sources. Thus, 

students can express themselves spontaneously, very fluently 

and accurately and know the difference in meaning even in 

complex situations. 
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Table 4. Forms of "Keren" Local Culture Level 1 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

introduce 
 

 Storyboard: Depart to Indonesia 

Basic greeting, introductions, a 

term of address, names, age, 
nationalities, indicating 

possession. 

Cultural note: this is Indonesian 

√ √  

Hartono 
family 

 

Family structures and relationship, 
family routines, pets 

Cultural notes: This Is Jakarta  
√ √  

In school 
 

Telling the time, days, months, 
school routines, school subject, 

hobbies and interests 

Cultural notes: Education in 
Indonesia  

 √  

Shop 
 

Storyboard: To the market 

Bargaining techniques, colors, 

money, describing the quality, 
wants and needs transport 

Cultural note: Indonesia tropical 
fruits 

√ √  

Weekend 

Storyboard: To places in the City 

Entertainment, invitations, 

indicating interest, leisure-time 
activities, descriptions 

Cultural note: Entertainment In 

Jakarta  

√ √  

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result 

Based on table 4, it is known that students learn about 

Indonesian culture in general, so that foreign students are less 

familiar with cultures in Indonesia. This will slow down 

students in the process of learning Indonesian because every 

foreign student learning Indonesian has different goals. There 

are some foreign students studying Indonesian for education, 

work and even for recreation. Thus, introducingIndonesian 

culture is very helpful for foreign students in learning 

Indonesian. 

Table 4.1 Forms of "Keren”  Local Culture Level 2 

Topics Teaching Material 
Culture 

I A CR 

Where to shop 
in the city of 

Yogyakarta 

Choosing a gift, where things 
are made, traditional markets, 

shopping lists, clothing sizes 

Extension: Pasar Ngasem 
Revision checklist and 

speaking tests 

√ √  

Visiting rural 
areas 

The Sultan’s Palace, 
Yogyakarta city map, weekend 

activities, the batik industry, 

Yogyakarta city tours 
Extension activities: Candi 

Mendut 

Revision checklist and 
speaking tests 

√ √  

Ket: I = Idea, A= Activity, CR= Culture Result 

Based on table 4.1 it is known that students learn about 

Indonesian culture in general. As for the culture taught to 

foreign students namely about Yogyakarta, this is done by 

practical students directly visiting the places in that area. 

Thus, foreign students are trained to communicate directly 

with Indonesian speakers. It can be concluded that studying 

Indonesian culture can improve foreign students' 

communication skills. 

Based on the results of the research above shows that in the 

textbooks Sahabatku Indonesian and Keren both are 

interconnected. Where, the teaching material in the 

Indonesian Sahabat book is the result of a revision of the 

Keren textbook, so the two books are almost the same but that 

distinguishes the context of cultural studies. In the book 

Sahabatku Indonesia, the material on local culture has been 

introduced from various regions. Meanwhile, the book Keren 

1 discusses Jakarta and the Keren 2 book discusses the culture 

in YogyakartaBased on the results of the research above 

shows that in the textbooks Indonesian Sahabatku and Keren 

both are interconnected. Where, the teaching material in the 

Indonesian Sahabat book is the result of a revision of the 

Keren textbook, so the two books are almost the same but that 

distinguishes the context of cultural studies. In the book 

Sahabatku Indonesia, the material on local culture has been 

introduced from various regions. Meanwhile, Keren 1's book 

discusses Jakarta and the Keren 2 book discusses the culture 

in Yogyakarta.  

In research conducted by Diana, (2016) states that foreign 

students in studying BIPA have the right to get cultural 

experience from other countries both in Indonesia and abroad. 

In Thailand studying Malay so that learning Indonesian is not 

too difficult. This is in line with the statement that BIPA 

teaching materials with Javanese culture for foreign speakers 

at the beginner level are considered to be appropriate to use, 

although some improvements still need to be made [15].  

The local culture in BIPA learning is very important because 

language and culture are interconnected cultural elements, so 

that in BIPA textbooks more developed about local cultural 

content. This is in line with previous research that the 

influence of local culture in learning a foreign language, for 

example in Mandarin, will more or less benefit both the 

instructor and the learner. [16]. If foreign instructors and 

students understand the relationship between language and 

culture, this will make it easier for foreign students to 

understand Indonesian and achieve teaching and learning 

targets. Thus, the role of local culture in BIPA Indonesian 

language learning becomes one important thing. 

The intermediate and basic level of BIPA learners who aim to 

learn Indonesian can improve their communicative abilities. 

Besides, the integrative model of BIPA teaching materials at 

the secondary level presents social and cultural records as the 

responsibility of teachers in maintaining the character and 

identity of the Indonesian nation. In this case, it is in line with 

[17] research which states that the material in BIPA teaching 

materials is aimed at practicing Indonesian language 

communicative skills while in Indonesia. 
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In learning languages, language knowledge and language 

skills are needed that must be strengthened by intercultural 

competence (IC). This is very important because humans 

practice culture through language so IC is a bridge between 

learner culture and culture in the language being studied [18]. 

IV. CONCLUSIONS 

The results of research into local culture in the BIPA textbook 

in the Indonesian Sahabatku and Keren textbooks show some 

things. The first is the form of culture in the Indonesian 

Sahabatku textbook from the elementary level A1 and A2 

basic level to study activity, namely the kinship system. 

Second, at the level of Madya B1 and B2, the cultural 

manifestations of artifacts and activity are customs, beliefs, 

and folklore. Third, at the advanced level of C1 and C2, there 

are cultural manifestations, namely artifacts and activity, 

namely introducing traditional foods, traditions, regional 

dances, poems, poems, and short stories.  

Whereas in the book Keren the form of local culture contained 

in the level of Keren 1 namely artifacts and activity that 

include culture in Indonesia, traditional markets, traditional 

food, amusement parks in Jakarta and education in Indonesia. 

Keren 2 textbooks, artifacts and activity introduce Ngasem 

market and tourism places in Yogyakarta (Mendut Temple). 

Based on the results of research, the form of culture in BIPA 

textbooks must be improved. So that the form of culture as a 

matter of good human activity that regulates human behavior 

in society. Besides, there must be further research, such as 

cultural values in BIPA textbooks. 
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